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На основу члана 15. Закона о Управи за индиректао 
опорезивање ("Службени гласник БиХ", број 89/05) и члана 
61. став 2. Закона о управи ("Службени гласник БиХ", број 
32/02, 102/09), дирекгор Управе за индиректао опорезивање 
доноси

УПУТСТВО
О ПОСТУПКУ СУКЦЕСИВНОГ УВОЗА ИЛИ ИЗВОЗА

ПРОИЗВОДА У НЕСАСТАВЉЕНОМ ИЛИ У 
РАСТАВЉЕНОМ СТАЊУ ИЗ ОДЈЕЉАКА XVIИ XVII 

ГЛАВАI ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
Члан 1.

(Предмет)
Овим Упутством се прописује поступак сукцесивног 

увоза или извоза производа у несастављеном или у 
растављеном стању из одјељака XVI и XVII Царинске 
тарифе БиХ.

Члан2.
(Правни основ)

Увоз или извоз машине и опреме која се увози или 
извози у несастављеном или у растављеном стању 
прописани су Додатаом напоменом 3. уз одјељак XVI и 
Додатаом напоменом 2. уз одјељак XVII, а уз примјену 
одредбе општег правила 2 а) за примјену БХ номенклатуре 
Царинске тарифе Босне и Херцеговине, а која је 
успостављена Законом о царинској тарифи Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 58/12).

Члан 3.
(Дефиниција појмова)

Појмови коришћени у овом Упутству имају сљедеће 
значење:

а) "сукцесивни увоз или извоз” - је поступак којим се 
машина и опрема увози или извози у 
несастављеном или у растављеном стању у више 
одвојених пошиљки кроз одређени временски 
период;

б) "машина" - у складу са напоменама уз одјељак 
XVI, подразумијева било коју маншну, уређај, 
постројење, опрему, апарат или справу наведене у 
тарифним бројевима главе 84 и 85;

ц) "опште правило 2 а)"- свако позивање у називу 
тарифног броја на неки производ сматра се да 
обухвата и тај производ некомплетан или 
недовршен под условом да приликом царињења

има битаа својства комплетног или довршеног 
производа. Такође ће се сматрати да тарифни број 
обухвата тај производ комплетан или довршен 
(или производ који се разврстава као комплетан 
или довршен примјеном овог правила), ако се 
увози или извози несастављен или у растављеном 
стању;

д) Додатна напомена 3. уз одјељак XVI
подразумијева да се на захтјев подносиоца, а 
узимајући у обзир услове које је прописао
наддежни орган, одредба општег правила 2 а) 
примјењује и на маншне које се увозе или извозе у 
више одвојених поншљки,

е) Додатна напомена 2. уз одјељак XVII -
подразумијева да се на захтјев подносиоца, а 
узимајући у обзир услове које је прописао
наддежни орган, примјењују одредбе општег 
правила 2 а) и на робу која се у увозу или извозу 
испоручује у више одвојених поншљки, из 
сљедећих тарифних бројева:
а) 8608 Жељезнички или трамвајски коло- 

сијечни склопови и прибор; механичка 
(укључујући електромеханичка) опрема за 
сигнализацију, безбједност, контролу или 
управљање у саобраћају на пругама, цестама, 
унутрашњим воденим путевима, паркирали- 
нггима, у лучким просторима или аеродроми- 
ма; њихови дијелови;

б) 8805 Опрема за лансирање ваздухоплова; 
опрема за заустављање на палуби и слична 
опрема; земаљски тренажери летења; 
дијелови претходно наведених производа;

ц) 8905 Бродови-свјетаоници, ватрогасна
пловила, пловећи багери, пловеће дизалице и 
друга пловила код којих је пловидба 
подређена њиховој основној функцији; 
пловећи докови; пловеће или уроњиве 
платформе за бушење или производњу; 

д) 8907 Остале пловеће конструкције (на прим-
јер, сплавови, резервоари, кесони, платфор- 
ме за искрцавање, бове и свјетионици) 

е) "подносилац захтјева" - је увозник или извозник 
или његов овлаштени представник; 

ф) "одобрење" - је одпука којом је подносиоцу 
захтјева, од стране наддежног царинског органа, 
одобрен сукцесивни увоз или извоз;

г) "ималац одобрења" - је лице којем је издато 
одобрење за сукцесивни увоз или извоз; 

х) "несастављена машина и опрема” - је производ 
поднесен у облику мањег или већег броја 
појединачних дијелова, подсклопова или 
склопова, који након производног процеса никада 
није био састављен;

и) "машина и опрема у  растављеном стању" - је 
производ поднесен у облику мањег или већег 
броја појединачних дијелова, подсклопова или 
склопова, који је након производног процеса био 
састављен, а накнадно је растављен због потребе 
транспорта или других разлога. 

ј) "евиденција" - подразумијева вођење евиденције о 
царинским пријавама које се односе на конкретао 
одобрење за сукцесивни увоз или извоз.
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ГЛАВА П. УСЛОВИ ЗА СУКЦЕСИВНИ УВОЗ ИЛИ
ИЗВОЗ, ПОДНОШЕЊЕ И ПРОВЈЕРА ЗАХТЈЕВА

Члан 4.
(Поступак сукцесивног увоза или извоза) 

Сукцесивни увоз или извоз примјеном општег правила
2 а) одобрава се ако:

а) подносилац захтјева претходно поднесе захтјев за 
сукцесивни увоз или извоз;

б) састављена машина или опрема, у складу с 
општим правилима од 1. до 6. о сврставању роба у 
Царинску тарифу БиХ, сврстава се у неки од 
тарифних бројева одјељка XVI или одјељка XVII;

ц) роба се пушта у слободан промет; и
д) друго прописано овим Упутством.

Члан 5.
(Подношење захтјева)

(1) Захтјев за сукцесивни увоз или извоз подноси се 
Одсјеку за царинске послове Регионалног центра 
мјесно надлежног према локацији на којој ће предметна 
машина или опрема бити састављена и коришћена.

(2) Ако се сукцесивни увоз врши преко више царинских 
испостава које припадају различитим Регионалним 
центрима, захтјев се подноси Одсјеку за царинске 
послове Регионалног центра у којем се врши увоз већег 
дијела готовог производа.

(3) Захтјев из става (1) овог члана садржи сљедеће:
а) назив и сједиште примаоца робе;
б) назив и сједиште корисника робе, ако је различит 

од примаоца;
ц) назив и сједиште страног испоручиоца робе;
д) податке о локацији на којој ће машина или опрема 

бити састављена и коришћена;
е) име и презиме лица које ће бити доступно за 

давање додатних информација о сукцесивном 
увозу или извозу;

ф) назив и сједиште декларанта ако је он различит од 
примаоца;

г) идентификационе податке о уговореном послу на 
основу којег се увози или извози предметна роба; 

х) царинска испостава или испоставе у којима се 
планира обављати увозни поступак;

и) царинска испостава у којој се планира обављати 
извозни поступак;

ј) податке о врсти, количини и вриједности робе;
к) приједлог тарифне ознаке у коју би се према 

мишљењу подносиоца захтјева сврставао готов 
производ у складу са Царинском тарифом БиХ;

л) датум планираног почетка и завршетка 
сукцесивног увоза или извоза;

м) планирани датум завршетка монтаже.
(4) Уз захтјев из става (1) овог члана се прилаже:

а) уговор о купопродаји или лизингу, рачун и други 
комерцијални документ који садржи податке о 
уговорним странама, предмету купопродаје, 
уговореној цијени и други елемент који утиче на 
царинску вриједност,

б) детаљна техничка или технолошка документација 
која садржи податке неопходне за сврставање 
готовог производа, на примјер: каталог, скицу, 
проспект, монтажни нацрт, опис, појашњење и 
слично;

ц) спецификацију саставних дијелова, подсклопова и 
склопова, у стању у којем ће бити поднесени 
царинском уреду увоза или извоза, укључујући

врсту, количину и други податак неопходан за 
њихову идентификацију.

(5) Спецификација из става (4) тачка ц) овог члана подноси 
се у три примјерка. Ако се сукцесивни увоз врши код 
више царинских испостава, поред наведена три 
примерка, подноси се и онолико примјерака 
спецификације колико има царинских испостава код 
којих се врши сукцесивни увоз.

(6) Спецификација из става (4) тачка ц) овог члана садржи:
а) одговарајућу тарифну ознаку и наименовање 

готовог производа по Царинској тарифи БиХ;
б) уобичајени трговачки назив готовог производа;
ц) називе дијелова из којих се готов производ 

састоји, као и назив материјала потребног за 
састављање готовог производа;

д) податак о количини готовог производа, дијелова и 
материјала за састављање;

е) податак о вриједности производа.
Члан 6.

(Провјера захтјева)
(1) По пријему захтјева из члана 5. став (1) овог Упутства 

Одсјек за царинске послове врши формалну провјеру 
захтјева. Уколико захтјев садржи неки формални 
недостатак који спрјечава поступање по истом или је 
захтјев неразумљив или непотпун, Одсјек за царинске 
послове ће позвати подносиоца да исти уреди и 
одредити му рок до којег ће утврђене недостатке 
отклонити. Ако подносилац захтјева не отклони 
недостатке у одређеном року па се усљед тога не може 
поступати по захтјеву, сматраће се да није ни поднесен.

(2) Након проведених радњи из става (1) овог члана Одсјек 
за царинске послове формира Комисију од најмање три 
члана, који су добри познаваоци робе и Царинске 
тарифе БиХ, односно сврставања робе, при чему један 
од чланова обавезно мора бити службеник који ради на 
пословима сврставања робе запослен у Групи за 
тарифу, вриједност и поријекло.

Члан 7.
(Поступање Комисије)

(1) При разматрању захтјева из члана 5. став (1) овог 
Упутства Комисија провјерава сврставање и даје 
мишљење о сврставању према Царинској тарифи БиХ 
готовог производа из поднесеног захтјева.

(2) Ако за доношење одлуке о сврставању Комисији 
недостају неки подаци или исправе, Комисија ће исте 
затражити од одговорног лица, примаоца или 
корисника робе који су наведени у захтјеву.

(3) У складу са додатном напоменом 2 уз Одјељак XVI, 
подносилац захтјева је дужан на захтјев надлежног 
органа доставити документ (на примјер: опис робе, 
проспект, извод из каталога, фотографију) из којег је 
видљив опис машине, његова намјена и главне особине, 
а за несастављену машину или машину у растављеном 
стању, монтажни нацрт и попис садржаја појединих 
паковања.

(4) Ако подносилац захтјева у примјереном року не 
осигура податак или документ потребан за утврђивање 
сврставања готове машине или опреме, Комисија даје 
негативно мишљење, а Одсјек за царинске послове 
такав захтјев одбија. Ако је то случај при пуштању робе 
у слободан промет, дијелове, подсклопове или склопове 
треба сврстати у одговарајуће тарифне бројеве.

(5) Мишљење о сврставању из става (1) овог члана, а у 
сврху доношења одлуке из члана 10. овог Упутства, 
Комисија доставља Одсјеку за царинске послове.
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ГЛАВА Ш. СВРСТАВАЊЕ РОБЕ
Члан 8.

(Примјена општег правила 2 а)
(1) Одредбом општег правила 2 а) прописано је да се 

цјеловити или довршени производи поднесени у 
несастављеном или растављеном стању сврставају у 
исти тарифни број као и састављени производи. Ако се 
роба подноси у таквом стању, то се обично ради због 
потреба паковања, руковања или транспорта.

(2) Опште правило 2 а) се примјењује и на непотпуне или 
недовршене производе који су испоручени у 
несастављеном или растављеном стању, уз услов да се 
сматрају потпуним или довршеним у складу са 
одредбом општег правила 2 а).

(3) У смислу општег правила 2 а), под "производима 
увезеним или извезеним у несастављеном или у 
растављеном стању" подразумијевају се производи чији 
ће се дијелови саставити, на примјер: елементима за 
састављање (вијцима, матицама, итд.) или помоћу 
закивака или заваривањем, под условом да се 
примјењују само поступци монтаже. При томе није 
битно колико је компликован сам поступак монтаже, 
али дијелови не смију бити подвргнути никаквим 
даљњим радним поступцима како би се довели у стање 
потребно за монтажу.

(4) Несастављени дијелови производа, који се не уграђују 
одмах у готови производ (машину или опрему), 
сврставају се и царине посебно.

Члан 9.
(Мултифункционалне машине и функционалне цјелине)

(1) Разматрајући тарифни број готовог производа у који, на 
основу општег правила 2 а), треба сврстати поднесене 
дијелове несастављене или растављене машине или 
опреме које се увозе сукцесивно, полази се од општег 
правила 1., међутим машине и уређаји у тарифним 
бројевима одјељка XVI најчешће су наведени са својим 
појединачним функцијама, а називи тарифних бројева 
не познају појмове као нпр. "линија за производњу 
воћних сокова".

(2) Код сврставања машина које обављају више функција 
обухваћених с више тарифних бројева одјељка XVI или 
комбинованих машина које се састоје од двије или 
више машина из више тарифних бројева одјељка XVI 
склопљених заједно у једну цјелину, потребно је 
примијенити и одредбе напомене 3. уз одјељак XVI која 
прописује сврставање према главној функцији или 
главној машини цјелине.

(3) При одлучивању о сврставању треба прво размотрити 
које функције обавља или од којих се појединачних 
машина састоји цјелина и како се исти појединачно 
сврставају, оцијенити шта од тога даје цјелини битан 
карактер и онда цјелину сврстати у тарифни број који 
одговара машини, односно функцији која је главна. Ако 
ниједна машина или функција није главна (двије или 
више њих су равноправне), цјелину треба сврстати уз 
примјену општег правила 3ц), односно у задњи по реду 
од тарифних бројева који подједнако долазе у обзир.

(4) У случају увоза или извоза постројења које се састоји 
из више различитих машина међусобно повезаних нпр. 
транспортерима (тзв. функционална цјелина), 
сврставање у један једини тарифни број могуће је само 
ако су испуњени услови из напомене 4. уз одјељак XVI. 
У складу са овом напоменом, ако се машина састоји од 
више појединачних компоненти намијењених да 
заједно доприносе јасно дефинисаној функцији која је

обухваћена једним од тарифних бројева глава 84 или 
85, тада се цјелина сврстава у тарифни број који 
одговара тој функцији. Бројни примјери постројења 
када је могуће примијенити напомену 4 уз одјељак XVI 
наведени су у Објашњењима ХС-а уз одјељак XVI.

(5) Већина производних линија, које у технолошком 
смислу представљају цјелину и најчешће функционишу 
потпуно аутоматски, не задовољава одредбе напомене 
4. Ако постројење не посједује једну тачно одређену 
функцију која је обухваћена једним јединим тарифним 
бројем глава 84 или 85, онда се такво постројење не 
може сматрати функционалном цјелином.
На примјер: "производња сокова" (линија за 

производњу воћних сокова) није у смислу царинске тарифе 
једна функција, за такву функцију не постоји тарифни број. 
Производња сокова, уз претпоставку да креће од 
концентрисаног сока, састоји се од неколико основних 
операција које се одвијају једна за другом: мијешање, 
пастеризација и пуњење. У смислу царинске тарифе, то су 
три различите функције, од којих је свака обухваћена другим 
тарифним бројем. У складу са тим, разврставање у тарифни 
број који одговара функцији цјелине није могуће (јер цјелина 
нема само једну функцију) па такво или слично постројење 
за потребе сврставања треба подијелити или на мање цјелине 
на које је могуће примијенити напомену 4 уз одјељак XVI 
или, ако ни то није могуће, на појединачне машине.
ГЛАВА IV. ИЗДАВАЊЕ ОДОБРЕЊА, ПОДНОШЕЊЕ 
ПРИЈАВЕ И ЕВИДЕНТИРАЊЕ

Члан 10.
(Издавање одобрења)

(1) На основу захтјева из члана 5. став (1) овог Упутства и 
мишљења Комисије, Одсјек за царинске послове 
надлежног Регионалног центра доноси одобрење.

(2) Одобрење из става (1) овог члана треба да садржи:
а) тарифну ознаку у коју се, на основу општих 

правила за примјену царинске тарифе, сврстава 
готови производ из поднесеног захтјева;

б) дозволу да се обави сукцесивни увоз или извоз 
несастављених производа или производа у 
растављеном стању;

ц) податке о називу, количини и вриједности 
производа који је предмет сукцесивног увоза или 
извоза;

д) назив царинске испоставе, односно царинских 
испостава преко којих ће се извршити увоз 
производа;

е) назив царинске испоставе преко које ће се вршити 
извоз производа;

ф) назив царинске испоставе која ће водити
евиденцију о увозу цјелокупног производа, 
уколико се несастављени производ или производ у 
растављеном стању увози преко више царинских 
испостава;

г) назив увозника или извозника и крајњег
корисника производа;

х) почетак и завршетак сукцесивног увоза или 
извоза.

(3) По доношењу одобрења, сви примјерци спецификације 
из члана 5. став (4) тачка ц) овјеравају се службеним 
печатом регионалног центра, уз назначавање броја и 
датума рјешења којим је одобрен сукцесивни увоз или 
извоз.

(4) Један примјерак спецификације са одобрењем задржава 
Одсјек за царинске послове, други примјерак се 
доставља царинској испостави која ће обавити поступак
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увоза или извоза, а трећи примјерак се уручује 
подносиоцу захтјева.

Члан 11.
(Подношење пријаве)

(1) Ималац одобрења, из члана 10. став (1) овог Упутства, 
приликом увоза или извоза уз царинску пријаву 
подноси и извод из спецификације производа који се 
сукцесивно увози, а која садржи податак из 
спецификације из члана 5. став (4) тачка ц) о 
предметном производу, као и број одобрења Одсјека за 
царинске поступке којим је одобрен сукцесивни увоз 
или извоз.

(2) Уз увозну или извозну царинску пријаву мора бити 
приложена копија одобрења, оригинални примјерак 
спецификације и копија спецификације на којој је 
подносилац захтјева уписао дијелове, подсклопове и 
склопове који чине предметну пошиљку и њихову 
количину.

(3) Након провјере документације и робе, наддежни 
царински службеник на оригиналном примјерку 
спецификације отписује ставке који чине предметну 
пошиљку, за сваку ставку уписује увезену количину, 
шифру царинске испоставе, број и датум увозне 
царинске пријаве те отпис овјерава својим потписом и 
печатом царинске испоставе.

(4) Када се производ сукцесивно увози преко више 
царинских испостава које административно припадају 
различитим регионалним центрима, царинска 
испостава преко које се роба сукцесивно увози дужна је 
по прихватању царинске пријаве сваке појединачне 
пошиљке, доставити изводе из спецификације оној 
царинској испостави, која је рјешењем одређена да 
води евиденцију о сукцесивном увозу коначног 
производа. Е1а основу достављених извода из 
спецификације, врши се отписивање оних позиција 
спецификације по количини и вриједности које су 
предмет увоза по предметној пријави.

Члан 12.
(Евидентирање)

(1) У поље број 33 (Шифра робе) царинске пријаве уписује 
се тарифна ознака финалног производа. У четвртој 
потподјели уписује се ознака: ЗТЈКС (увијек великим 
латиничним словима, а значи сукцесивно).

(2) У поље број 31 (Паковање и опис робе) царинске 
пријаве уписује се наименовање према Царинској 
тарифи БиХ за финални производ те се на крају 
наименовања додаје: "у дијеловима према приложеној 
спецификацији".

(3) У поље број 44 (Додатне информације, приложене 
исправе, увјерења и одобрења) царинске пријаве 
уписује се ријеч: 8ТЖСЕ81УЛО (увијек великим 
латиничним словима) и број рјешења о сукцесивном 
увозу или извозу.

(4) Царинска испостава води евиденцију о поступку 
сукцесивног увоза или извоза.

ГЛАВА V. ИЗВЈЕШТАВАЊЕ И КОНТРОЛА
Члан 13.

(Извјештавање)
(1) Корисник одобрења дужан је у року од 30 дана од дана 

извршеног сукцесивног увоза или извоза последње 
испоруке из спецификације о томе извјестити Одсјек за 
царинске послове који је донио одобрење и доставити 
свој примјерак спецификације на којем је царинска 
испостава увоза или извоза вршила отпис по 
дјелимичним пошиљкама.

(2) Наддежни Одсјек за царинске послове дужан је 
упоредити достављену спецификацију са својом 
евиденцијом. Утврди ли се да спецификација није у 
потпуности раздужена или је  прераздужена, исти треба 
од корисника одобрења затражити образложење о 
разлозима те у складу са утврђеним стањем, у облику 
службене забиљешке на одобрењу или доношењем 
посебног акга, окончати поступак сукцесивног увоза 
или извоза.

Члан 14.
(Контрола проведеног поступка)

(1) По захтјеву наддежног Одсјека за царинске послове 
Група за царинску контролу ће, након завршетка 
сукцесивног увоза или извоза и након завршетка 
монтаже изврншти накнадну контролу.

(2) Накнадна контрола мора укључивати физички преглед 
монтиране мангине или опреме као и провјеру 
царинских и пословних докумената у вези са увозом 
или извозом робе која је била предмет одобрења.

(3) О проведеној накнадној контроли саставља се записник 
и доставља Одсјеку за царинске послове.

ГЈ1АВА V I ПРЕЈ1АЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 15.

(Прелазне одредбе)
Сви запримљени, односно неријешени захтјеви за 

сукцесивни увоз или извоз који до дана ступања на снагу 
овог Упутства нису правоснажно окончани ријенгиће се по 
одредбама овог Упутства.

Члан 16.
(Одредбе о стављању прописа ван снаге)

Даном ступања на снагу овог Упутства престаје да 
важи Упутство о поступку сукцесивног царињења производа 
у растављеном стању из одјељака XVI, XVII и XVIII 
Царинске тарифе Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ" бр. 62/05).

Члан 17.
(Ступање на снагу)

Ово Упутство ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у "Службеном гласнику БиХ".
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13. јула2015. године Др Миро Џакула, с. р.


